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Bio (Lila 

SaM Arsyad & a kcturer at the English Education Study Program of Languages and .Arts 
Department of Teacher Trailing and Education Faculty of Bengkuhi University Indonesia He 
lias published m several uitemational journals, such as bi Guidelines, tlie Australian Review of 
Applied Linguistics. Asia-Pacific Education Researcher. Journal of English as a Foreign 
Language, International Journal of Linguistics and Journal of Multicultural Discourses. His area 
of research mieiest includes discourse analysis of research articles and otlier academic discourses 
and English teaclung and learning material design and use. 

Abstract 

To effectively teach university students or apprentice writers to write a good research artx’le 
(RA) abstract to publish m international journals, instructors need to know tlie present 
characteristics of abstracts written by (lie students or apprentice writers Tins study examines tlie 
discourse structure and linguistic features of RA abstracts written m English by Indonesian 
academics ptfobshed 01 national journals. Tlie corpus for this study' consists of 30 selected RA 
abstracts published inanity m university- based journals m Indonesia m social science and 
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humaiury disc|)bnes (te. education. economy and management, and Intmatuty). Analyses were 
conducted usatg gene-based procedures with a clause or a simple sentence as die smallest rnut 
of analysis. Hie results show that 1 ) unlike die common discourse structure of Eughsh abstracts 
found in RAs published m ntfenational journals, die majorty Fnghsh RA abstracts written by 
Indonesian speakers liave only diree moves (Le. pupose. method and results); 2) die abstracts 
are mostly written in active sentence using present tense except for Move 3 (methods) m which a 
half of diem are written oi past tense and //mr-complement sentences are mostly found m Move 4 
(results or findings), and 3) die use of niteractioual metadiscourse devices are dominated by 
hedges found m Move 4 while die use of attitudmal stance markers of die writers and self- 
reference words are very rarely found m die absnacts. 

Keywords research article abstracts, discourse smicnire. comnmucarrve rnut. Imgiustic 
featrues. moves and steps 


1. Introduction 

The abstract t> an nupoitanl pan of any research article (RA) because it determines whether or 
not readers wall go on reading die article Ahliough waters may write a Last, die abstract is the 
first part of an academic wrung, such as RAs. theses, research reports and so on to be read by 
poteiaial readers afier the title; lias is simply because die abstract r> located just after die tale and 
if die writers do not write a appropnately anil naerestiigh. readers may not continue readaig die 
text after readaig the abstract (Beklter. 2009 and Staifiekl. 2009). hi addition, for academics 
from places where availabihry of laeratwe & hmaed. abstracts may be the onh- part of RAs that 
are available for them (Cargill and O'Connor. 2009 and Fartousi and Dumaiug. 2012). Tins is 
because, according to Tliyer (2008:40), abstract is often reprinted by ‘abstiactaig and indexing 
services collected wait die journal at order to teD people what you did ’ hi odier words, die 
qua lay of abstract at academic texts t> very important to cottsklei if they are to be read by 
poteutial readers. 
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The mail purpose of au abstract iu an RA b to teU as well as convince readers that tbe research 
which has been completed and b being reported ni the article b interesting. important, valuable, 
valid and reliable, and therefore deserves tinllier reading by tlie readers. According to Bathia 
(1993, p.78). an abstiact b a desciption or tacnial summary of tlie much longer rejrort, and b 
meant to give tlie reader au exact and concse knowledge of die trill article.” Badua timber 
suggests tint an abstract should consist of four aspects of tlie research, namely a) die purpose, b) 
die inetliod. c) the results, and d) die conclusions Hence, dirough die abstract RA writers try to 
‘self their research lkidiugs to readers m order that readers read die article and if die marketing 
b successful readers will read the whole article 

In die Indonesian context, aknost aD academic texts written based on a research project such as 
dieses, research reports, research articles, seminar or conference papers, and so on mist liave an 
English abstract (Saukah. 2003) akhough die rest of die text b written m Indonesian Tlus is 
done 01 order to have a wider scope of readerslup or audience when pubfclied m journals. books, 
research reports or uploaded into au oulnie media for readers from m and outside Indonesia. 
Thus. Indonesian academics nust be able to write abstracts oi English vveD for several practical 
reasons First, die majority of Indonesian journal editors wl never pubbsli an article wirlioin au 
English abstract included in die article Second, tlie Indonesian academics, especially university 
lecturers, are encouraged by die government not only to publish in Indonesian, they are strongly 
requested to publish especially RAs m international journals vvlieie the language is mostly 
English Finally. hidouesian academics are also strongly encouraged to participate as a speaker 
ni international seminars or conferences m winch die papers including die abstracts must be 
written m English (Anvvfcovvo. 2008 and Wahid, 2011). Hence. English abstracts by Indonesian 
academics mist be written m tlie proper way as readers of international journals expect diem to 
be. 

Writing an abstiact for au RA is not only difficult for university students: it b also hard for 
lecturers and novice writers. Suhanro ( 2001) found diat die majority of Ins students m au Enghsli 
for Academic Purpose or E-\P class found writing an RA abstract very problematic although 
they were already fondku with writing such au academic text when they wrote a diesis, research 
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reports, seminar or conference papers and so on which also have an abstract. One of the ret 
according to Snhamo. was because the EAP class participants came from various dii 
disciplines in which die standard format of abstracts is different from one discipline to the o 
Another possible reason for the problem is that the students and or lectures are not familial 
writing RA abstracts. Tims, according to Snhamo the students and lecturers must be fe 
with the rhetorical style of RA abstracts acceptable for journal readers in a particular disc 
either for focal, national or international readers. 

Hie rhetorical style and linguistic features of RA abstracts published in international jo 
although written in the same language may be different from those of RAs published in foe 
national research journals because of different academic and research environments 
practices. Publishing an RA for a reputable international journal is certainty- fin more d: 

than one for a local or national journal because publishing in an international journal is 
more competitive than publishing in a local or national journal Therefore, according to B< 
(2009), in order to win the competition for an international journal publication, RA writers 
argue convincingly on the importance of the a' research project so diat readers are interesl 
and willing to read their RAs and the argument must have been presented from very early : 
article ie., in the abstract of the article. 

The use of English as a means of international communication particularly in an aca< 

context lias become wider and more frequent. Nowadays, more and more people in the wort 
English as a second or foreign language for various reasons including for academic pur 
(Mukminatien, 2012). Nunn and Deveci (2014, p. 1) state: 

Competence in English as an international language is a rapidly developing 
construct, but it is already clear that it is not defineahle as one standard for all 

focal contexts. There is no one center to define a universal standard of Englis h 

competence. 
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Ill oilier words, since English has been used widely as a language lor itfematioual 
enmmunicarinn n is very likely tliat English used by and for a local community. such as iu a 
paitKuku comtiy. lias developed some kinds of differences from tlie one used by and for tlie 
niteniational community. Tlie differences mist be studied, known and taught to English students 
so that tliey do not 1 under liemational coruiuiicatkm using English especially for academic 
proposes as tlie most frequent use of English m niteniational communication 

RA abstracts oi English publisbed in niteniational journals m a particular discipline mist liave 
developed a particufcu rhetorical style which may Ire different from tliose of RAs published in 
focal or national journals ni tlie sain? discipline For exarrple. since English has beeu widely 
used especially for academic pioposes nic hiding ni wntnig RAs ni Indonesia the focal vanation 
of English must have beeu developed and according to Mete (2011) this can not lie ignored 
Tlieiefoie, tlie focal and international variation of English found ni academic texts such as RAs 
mist be studied m order to know die differences and similarities ni order to promote successfid 
ifleruational academic communication through RAs. If tlus difference c. known, n will be easier 
to advise tlie students and or new writers such as those from Indouesst on liovv to write good RA 
abstracts for international journals by showing them the rhetorical and linguistic differences arid 
sniitu ities and liow to adjust tlieii abstracts into ones acceptable for international journals 

Literature Review 

As with research articles m general studies ou die schematic structure and linguistic features of 
abstracts may take one of die following designs: a) a descriptive rhetorical and bngut-tie analysis 
of abstiacts written m one Imgnage and of a smgle discipline; b) a comparative rhetorical and 
linguistic analysis of abstracts written ni one language but ni two or more different disc |> hues. c) 
a comparative iiietoncai ami linguistic analysis of abstiacts written ni two or more different 
languages of one discipline; and d) a comparative ibetoncal and hngntstic analysis of abstracts 
written in two or more different languages and in two or more different disables In other 
words, studies on research article abstiacts more often adopt a comparative mediod rather than 
just descriptive anil among the possible formats of conparative iiietoncai and linguistic study the 
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one comparing between English abstracts ni one or more discipines and published m 
international journals is more dominant for tire benefits of die teaching of English as a second or 
foreign language (Ooiuioi et.al. 2008). According to Connor et al the findings of these 
contrastive or comparative rhetorical and linguistic studies lia\e greatly influenced tlie teachng 
of English academic writing in EFL and ESL contexts. 

Although discourse study on abstracts is rarely conducted (Swales. 1990). several studies on 
research article (RA) abstracts written m Enghsh can be lbinul m tlie hlerature. Zhang et aL 
(2012). for exanple investigated how Vietnamese organized tlien ideas m their Enghsh RA 
abstracts nt tlie discipline of agriculture. Afiei analyzing twenty RA abstracts m tlie corpus of 
tlien study. Zhang et ai fotud tliat. unlike the standaid format of abstracts accepted by gfobal 
academic community. tlie dominant rlietoncal moves tbiOKl m tlien abstracts are ‘purpose", 
‘method’ and ‘product’ without liaving ‘introduction’ and ‘conclusion’ (p:l45) According to 
Zliang et aL. tlie absence of ‘introduction’ and ‘conclusion' in tlie majority of abstracts in tlien 
corpus lias lowered tlie quality of die abstract itself' because through these two segments of 
abstracts waters can persuasively attract readers to read tlie wliofc article. Another fixing of 
Zhang et aL’s study is tlie use of correct bngtustic fcanues. such as ‘tense’, 'voce' aid 'that- 
coupfeuienl clause' m addressing the necessary communicative units m tic abstracts; however, 
the most problemntc aspects m tlie abstracts by Vietnamese agricultural academia are tlie use of 
incorrect noun fonns. inappropriate lexicon, and wrong punctuation (p:145). 

Tseng (2011) conducted a ihetorical study on RAs ni tlie disepine of applied linguistics In tliis 
comparative snxly. Tseng analyzed 90 RA abstracts taken from tlnee different nteniational 
journals and analyzed on two aspects: communicative unit structure aid die use of tenses m each 
move. Tseng foinxl tliat a four-move stnctxne (ie.. ana nctliod. results aid conclusion) was 
more preferred by die majority of RA writers ni die corpus of her stidy aid only a few abstracts 
had a background or nitrodiction move at die begnnung of die abstracts. In addition, ni temis of 
die use of tense ni each of die five moves Tseng found diat present tense is mostly used ni 
backgroinxt ain aid conclusion moves wide past tense is mostly used ni mediod aid results 
moves. Tseng also found distinctions of abstracts hi the corpus of bet stidy; one of them ts that 
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die writers wrote then results move hi the present tense. Hus is. according to Tseng, for die 
purpose of addressing ‘die containing applicability ofdien [research] findings' (pJ2). 

Fartousi and Dumanig (2012) conducted a riietoncal structiie snidy on English abstracts of 
conference papers written by Iranian academes m die discipline of higher education. They found 
that. although diere are foin possible moves of die abstracts ( problem , aims, method, and 
results), only three are considered compulsory (aims, method and results) wliile the problem 
move is optional. According to diem, the rhetorical structure of English conference paper 
abstracts m luglier education is deferent from die ones m die disciplines of English language and 
linguistics ami connmnucatRui which may liave up to six or seveu moves with four compulsory 
moves and two or duee optional ones respectively Fourtasi and Dumamg claim diat tlien 
findings continued the findings of previous relevant studies bi which different disciplines may 
liave different riietoncal structures of abstracts of conference papers. 

Anodiei comparative study on abstracts t> between RA abstracts and master theses abstracts both 
written si Engfc.li conducted by Ren ami Li (2011). Ren ami Li studied die rhetorical moves of 
25 abstracts taken from 5 different popular journals bi applied higiustics written by professional 
applied linguists and 25 abstracts takeu from master theses written by postgraduate students of 
Clnnese speakers. By usBig Hyland's schematic stiuctnre of abstracts as guidetnres. Ren and Li 
found aD five moves as suggested by Hyland (Le.. introduction, purpose, method, product and 
conclusions) bi die majority of die two groins of abstracts bi die corpus of tlien study, however 
master theses abstracts tern! to be descriptive while RA abstracts are more persuasive and 
promotional ni then style Another difference between tliese two groiyis of abstracts, according 
to Ren and Lr t> drat die introduction move (Move 1) bi the mister theses abstracts tend to be 
long wliile die product move (Move 4) tend to lie sinple and short wliile ni die RA abstracts 
tliese two moves tern! to be equal bi length Ren and Li’s iiteipietation of tins difference reflects 
a common attitude of student writers who are normally not confident ni addressnig. ckinimig ami 
argiung foi tlien research and tern! to wnre introductions huger as a compensation ami to meet 
die inunbei of words required for an abstract. 
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Studies ou Eugfoh RA abstracts, such as by Cliiuese speakers. Vietnamese, Iranian or speakeis 
of otlier languages where Englisli is a foreign language as in Indonesia may liave been a few bur 
a serious study on the ways Indonesian speakers wnte abstracts m English from schematic 
structure and bugrustic features points of view is hard to find ai the literature (Bastbonn. 2006). 
Accordnig to Basthoni. die majority of references ou RA abstracts ai Eughsh available ai 
Indonesia are ai die fonu of oudehues of academic writing, such as of theses and dissertations, 
essays, laboratory experimental reports, research articles, research reports ami so on ai which 
writing a good abstract m English t> usually included. However, these lands of guidelaies are 
oflen hard for university students and or novice writers to follow because diey are ofleu more 
theoretical dian practical (Swales. 1990). There naist be RA writaig giudebies designed 
especially for university students or apprentice waters ami diese naist be written based ou 
cou|)ieheusive analyses of siidariies ami differences between die schematic structure and 
huguistK' features of English RA abstracts published in local or national joianals and die one 
published ai aitemational journals 

From a trial study. Basthona (2006) foiaid diat Indonesian writers tend to produce a different 
style of RA abstracts ai Eughsh especially ai the list seuteuee of the abstracts For example, 
accordaig to Bastliona. out of 16 English abstracts lie analyzed only 3 (1 8.75° o) are written ai a 
direct manner while die rest of diem are wTttteu ai udirect wavs. Accordaig to Basthona. das 
implies that die Indonesian writers use tlien Indonesian rhetorical style when wiiaig an abstract 
ai English and this is not die appropriate way of wring a jouual article abstract ai English. 
However, a more extensive smdy on Eughsh abstracts wntlen by Indonesian speakeis is 
necessary ai order to see how Indonesians acniaDy write an RA abstract. More rlietoiical and 
bngutstic analyses mist be done on abstracts written ai English by Indonesian speakeis and 
published ai Indonesian journals and this t> the maai motivation of tlit> study, dial is to know 
how Indonesian writers write RA abstrats ai Eughsh from rhetorical and Ingushes points of 
view. As a guideline for this study, the following research questions are addressed: 

a. What coranuhcative units or moves are mostly found in RA abstracts written by 
Indonesian academics published ai national research journals? 
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b What linguistic lea hies characterize die RA abstacts written by Indonesian 
academics publisfaed in national research journals? 

c. .Are tliere am - diflerences of rhetorical and linguistic features between tire English 
abstracts by Indonesian academics published in national research journals and 
dx>se pitblished in international research journals? 

2. Methods 

2.1. The Corpus of the Study 


Tluity RA absnacts oi tlnee disciplines (ie.. humanity, economics and management, and 
education) written nr Engfoh by Indonesian writers were selected for tins analysis The three 
disc^hnes were chosen to represent tlie field of social sciences and humanity and die abstracts 
were taken from die latest possible volume of die journals to represent the current condition of 
English abstracts written by Indonesian speakers from rhetorical and linguistic points of view. It 
t> assumed that aD RA abstracts published in the journals had goue through a standard editing 
and reviewing process folknvnig the submission guidelines enforced by tlie journal editoual 
boards and therefore all abstracts published m the journals had conformed to die guidelines, such 
as on die coutent. niunbei of words, linguistic features and text structure or style. Tlie 
distribution of die RA abstracts as die corpus of dus study is given ni Table 1. 


Table 1: The Distribution of Research Article Abstracts in the Corpus of this Study 


No. 

Disciplines 

Codes 

Number of RAs 

Percentage 

1 . 

Education 

EJ 

10 

33.33° o 

2. 

Economics ami Management 

EMJ 

10 

33.33% 

3. 

Humanity 

HJ 

10 

33.33% 

Total 



30 

100% 
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Tlie list of tlie 30 RAs from iluee different journal disc states from winch lliey were taken ft>r 
corpus of this study is given in tlie appendices. 


2.2. Genre Analysis Method of Research Article Abstracts 


Several authors of academic writing guidelines liave ratlier different suggestions on tlie coir 
of an abstract. Pahridge and Star&ld (2007). for example, suggest that ail abstract she 
address five conminucative units or moves of tlie research project which lias been couple 
tlie mam anus, specific objectives, reasons, processes and results of die research Howe' 
according to Batina (1993). an abstract should contain only fom moves: die am niedt 
findings and conclusions. Yet another slightly different suggestion about RA abstracts is gi 
by Beldier (2009) in which slie suggests dial an RA abstract slioukl contain six moves: 
reason topic, method, results, conclusions, and recommendations of die study hi addit 
according to Swales et.aL (2009) most recent genre analysts studies on RAs reveal diat 
abstracts m various languages and in various disciplines liave five moves and tliese moves are 
follows: 


Move 1 background introduction situation which is written to answer die 
question of what die writer s know about tlie research topic: 

Move 2: tlie purpose of research which is meant to explan what die research 
is about: 

Move 3 methods materials subjects procedures winch tell readers how die 
research k conducted: 

Move 4: results findings which address what tlie researcher s discover from tlie 
research: and 


200 


Move 5: discussionconclusion significance winch are aimed at discussiig what 
the research resuts mean 

As shown m die above defiutioii and examples of moves 01 a typical abstract although the tern* 
for each particuht move may vary tire content of tire move is similai. Pamcuhi sets of 
terminology for each move may lie coimron u a particular dtscphre wliile oilier sets of 
terminology are more commonly used ni otlier disciplines. hi the present smdy. tlie above five 
moves were used as a guideline. 

Tins study used genre analyst* method as suggested by Swales (1990) m which the 
conmmicative linictiou of each clause or snifile sentence (herewih called T-inm >. In tins smdy. 
following Safiiil (2000. p 82). a move is defined as: 

... a clause or a set of clauses or a paragraph winch sliovvs a clear indication of a 
specific identifiable comninncative purpose, signaled by linguistic clues or 
aliened from specific information ai tlie text, lire conaiinucatrve units or moves 
ni a particular text togetlier develop a set of communicative purposes relevant to 
die genre of die text. 

Tluis. die classification of one or more T-iuiits nito a particular move was based on several 
considerations, such as undemanding of die T-inuts. die use of specific lexicon m the T-muts. 
die position of tlie T-miit s m die abstiact. and soon. 

Tlie smallest umt analysts ni tins smdy is a clause or a sanple sentence because it is luibkeh' diat 
two or more coniiinncative purposes or moves are addressed m one clause because a clause 
should have only one topic or subject and one comment or predicate. In addition die 
identification of moves m die discussion section of RAs was done by using linguistic and 
discourse clues, these are formulaic expressions, particular lexical gems, cohesive markers, by 
Biferenciug from the information contained m die text, and otliei kinds of discourse clues, such 
as sifo- titles oi sub-section tales, paragraph as a unit of ideas, and otliei possible linguistic and 
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discourse chies avaflabfe m Indonesian language which may help dnuikaig die text mto moves 
and identifying die move boundaries 

Tlie linguistic analyses on die research article abstracts focused on several features winch 
significantly characterize Eugbsli abstracts. Swales (1990) mentions that die use of tenses (re- 
present and past tense) are clear characteristics of abstract written m Engltsli. present tense' is 
used to refer to die aifonnatfou available n die article and past tease' r> used to stress die 
inportance of the research results or findnigs Other linguistic analyses on English RA abstracts 
(ie.. Plio. 2010 and Hyland and Tse. 2005 quoted in Zliang et. at, 2012) identified more 
linguistic features characterizing die text type in diea study, diese include ‘andioital voice 
aichidiug self-reference words’, ‘stance expression’, 'modal auxiliaries’, 'senn-modal veibs*. 
7/w/-conipleineiit clause'. 'voice' and 'tense’ (p:l 34). Accordaig to Akneida (2012). writer's 
stance ai academic dtscoinse is a liard coiK'ept to define because it a ivoh.es various 
aiteipretatious ratlier thin sliapes: however. foOowug Bfoer et aL (1996) for dns study stance is 
defined as speakers' uikI writers’ persoual feehigs. an in ales, value judgements. or 
assesmeuts' (p.20). In addition. Almeida (by referrals to Hyland. 1998) detkied 'hedge' as *... 
tlie means by wliich die writers can present a proposition as an opinion rattier than a feet: items 
are only hedges di tliea eptsteuac sense, and only then when they' mark taicertaiuty (p.20)’. 

For this study following Zhang et.aL (2012) only sk linguistic features were included ni die 
analyses and diese six feanaes were grouped n»o two categoiies grananatical' and 
‘interactional metadiscoursive’ forms Tlie grananatical form aidudes voice (active and passive 
voices), tense (present and past tenses) and f//o/-complemeiit clause and 'interactioiial 
metadiscoursive' form includes liedges. artimdnial stance markets and self-reference words. 
While die grananatical fonns are clear and easily understandable, tlie interactioiial 
metadisoursive forms need clear definition and examples as given below (die definitions and 
exanples are taken from Zliang et.aL. 2012): 


a. Hedges are words or phrases wliich express a notion of anprecisiou or 
qualification, such as can, could, might, probably, likely, etc. 
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b. Attitudnial stance markers are words or phrases which show the wrier's opinion 
or evaluation on a statement or an object of tiler discourse. such as unfortunately, 
honestly, actually, frankly, no doubt, etc. and 

c. Self-reference words are first-person pronouns such as 1, we, my, our and oilier 
words retelling to tlie autliot himself or herself such as the author, the w riter or 
the researcher. 

Tlie rationale fot including only sk hogutstic fea tines of tine abstracts was for tlie practical 
purpose of discourse analyses. It is assinned that die majority of abstract writers (Le.. the 
Indonesian academics) are not able to wnte good RA abstracts using complicated or various 
linguistic elements as iitemational joinnal readers expect 

2.2. Analyses Procedure 


Tlie processes of identifying the conniinucame luuls in tlie RA abstiacts went through tlie 
foDownig steps. Fnst. tlie entire article was read carefiiOy to get a rough understanding of tlie 
research project. Second, the abstract was reread to better undesrtand it Tlurd. tlie abstract was 
read again to identity tlie possible communicatee muts ni it Fourth (lie abstract was read again 
to identity the possible bigtustic features found ni it Finally, an acceptable model of discotnse 
structure, which characterizes tlie Engh.li RA abstracts written by Indonesian writers, was 
developed if possible Tliese steps were earned otn manually since tlie size of tlie text was quire 
manageable to analyse. However, manual analyses of discotnse stmcttne and linguistic features 
of texts might involve subjective judgment or evaluation winch could reduce the reliability and 
valid ny of analysis results Crookes <1986) suggests that to ensure tlie accuracy of text analysis, 
such as die identification of die conuiimicame mats, it can be tested by definntg die 
communicative units ni a practical way so diat an nidepeiideut rater s can identify diem and 
confirm dieir decisions with a sufficiently luglt level of agreement Crookes timber suggests that, 
if die analysis model represents an accurate reflection of a paiticttlai text, tlten it should be 
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posslile to reach a I ugh level of agreement For tlus study, tlx* independent rater was a lectinei of 
an English study program at the same university who graduated from a Mastet of Arts program 
m Linguistics from an English speakng country She was asked to follow die same procedure as 
described above m order to identity the ritetoncal structure and linguistic features of the abstract. 
When there was a disagreement between us m tlie analysis results, a discussion was tlien lield to 
hud an agreement 


3. Results and Discussion 

3.7. The Frequency and Percentage of Move Appearance 


Tlie first result n tlus study concerns tire occurrence frequency of tlie Moves found di RA 
abstracts in tlie eorpns of tlus study as shown ai tlie following table 


Table 2: The Frequency and Percentage of Move Ap|>earance 


Moves 


Research Article 

Alls tracts 



HJ 

EMJ 

EJ 

Total 

% 


o=10 

n=10 

u=10 

N=30 


Move 1 

4 

3 

1 

8 

266% 

Move 2 

10 

8 

9 

27 

90% 

Move 3 

9 

10 

9 

28 

93.3% 

Move 4 

10 

10 

10 

30 

100% 

Move 5 

4 

1 

4 

9 

30% 


As sliown m Table 2. tlie majority of RA abstracts ai tlie corpus of tlus study have Moves 2. 3 
and 4 (purpose, methods, and results) blit only 8 RAs (26.6%) liave Move 1 
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(background introduction situation) and 9 RAs (30° o) have Move 5 
(discussion conclusion significance). Tins may nriicate that for tire Iudouesiau writers m the 
disciplines of lnunaiuty. economics and management and education. three moves (Moves 2. 3 
and 4) are compulsory and Moves 1 and 5 are optional m dien English abstracts. Tlie exan^rles 
of a complete abstract with Moves 2. 3 and 4 ai each dKcqihne are given ai appendices Tim 
tkrinig is ai fine with Tseng (2011) ni which lie fotnid tluee coujiubory moves (aim. method, 
and results) ni Ills English RA abstracts ni applied linguistic. However, this is different from 
Patorige (2007) ni which he suggests that a RA abstract should have the moves (main aim, 
specific objecthe, reasons, processes and results ) and Batliia (1993) foin moves (aim, method, 
findings and conclusion). Tim finding is also not ni take with Belcher (2009) vvlio proposes that a 
RA abstract should liave five moves (the reason, topic, results, conclusion, and 
recommendation). Accordnig to Indonesian RA guidelines, an absnact siiould contaai ouly 50-75 
words ami be written within one paragraph (IbiuL 2003:78): tlm may be tlie reason why tlie 
Indonesian RA witters liave a shorter absnact contauung only tluee compulsory moves nistead 
of fom. five or even sk as m die one by RA writers m international journals In addition. Waseso 
(2003) claims diat every journal ui Indonesia has Is own ui-liouse style or wiring which is based 
on national RA writing styles, such as of Indonesian Institute of Science or LIPI or of 
international RA writing styles such as, .American Psychological Association (APA): howevei 
once a journal management decries to apply a certain wntiig format and style, tlie RA writers 
contiinituig to die journal must comply vvth the style consistently. 

Move 1 (Background introduction situation) ami Move 5 (discussion conclusion significance) 
seem to be considered luiimportant by die majority of Indonesian RA writers considering die rate 
existence of die two moves ni tlie data of tins study. 11m lurioig ls ui hie will die luring of 

Zhang et.al. (2012) from then agriculture RA abstracts. Accordnig to Zhang et al. the 

nonexistence of Move 1 and Move 5 ni dieir agriculture RA abstracts may have been because of 

abstract writing style ni diat paiticuhi dtsciphne However, according to Zliang et al. RA 

abstracts wihout Moves 1 and 5 are ■ effective to attract potential readers to read tlie whole 
article because duougli Move I RA wiiers could convince readers that tlie topic of tlie research 
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repotted m tlie RA r important or necessary ami though Mow 5 they could tell readers tire 
immediate practical benefits of tire research findings 

Tire sequence of moves of tire RA abstracts m tire samples of tlus study manly follows tire order 
as suggested by Swales et. aL. (2009) as spelled out m die nretltod section of tltb article Tlus 
order follows tire guidelines of witting an abstract m Indonesian journal articles as suggested by 
Ibm (2003) in which, according to him RA abstract should contain problem, purpose, method 
atrd results. Unis n tenus of Ure order of dre move appearance, dre English RA abstracts written 
by Indonesian academics are not problematic when they write RAs to be published m Indonesia. 
However, die problem in terms of die rlietoncal structure is on the absence of Mow 1 
(background introduction situation ) and Mow 5 ( discussion conclusion significance) m die 
majority of die abstracts especially when subnuttuig an article to an niemational journal. 

.1.2. Linguistic Features on the RA Abstracts 

3.2.1. Grammatical Features 

The second result of tlus study is the grammatical feature of die abstract in terms of die use of 
voice, tense and r/wit-coustmctiou m the abstract, hi tlus study, only die man verb of even 
sentence was analyzed vvluk die verbs other tlian die main verb or of dependent clauses were not 
mckided. Hie rationale for this decision is diat every move in die abstract ts usually expressed 
through one sentence (a simple or a complex sentence) and it r die mam verb or die verb of the 
man clause winch grammatically cliaractertzes die move. If in a move there was more tlian one 
sentence, tlien only die fist sentence was analyzed because die first sentence often determines 
die type of die move. The result of grammatical analysis r shown m Table 3 below. 

Table 3: The Grammatical Feature of Moves 

Grammatical Moves Total 

Features 

Move 1 Mow 2 Mow 3 Mow 4 Move 5 
N=8 N=27 N=28 N=30 N=9 
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Acme voice 

5 

22 

18 

25 

5 

75 

Passive voice 

2 

5 

10 

5 

5 

27 

Present tense 

5 

18 

14 

22 

9 

68 

Past tense 

2 

9 

14 

8 

1 

34 

That- 

- 

- 

- 

19 

- 

19 

compkmien! 








Notes: N = tlte inuii>er of abstract with the particular move. 

As gleamed in Table 3 above, tlie use of active vote sentences is tar more dominant titan tire t 
of passive voice sentences ui all moves except Move 5 (discussion conclusion significant 
Tlu> finding is similar to tire finding of Zliaug et. aL. (2012) at which they found the freqneti 
of active voice sentence is twice as many as tlie frequency of passive voice sentences m tli 
agricultural science RA abstracts. Below are examples of active voice sentences from tlie data 
this study 


1. ... Hus study lias two objectives, the first is to know tlie influence of tire service 
quality and saving product quality towards tlie nunage of PT. Bank Sinannas. 
Tlie second is to know tlie influence of tlie service quality, savaig product quality 
and tlie company nunage towards tlie customer loyalty of PT. Bank Suiannas. 
(Move 2 m EMJ-8) 

2. ... The study is qualitative research using phenomenology approach which 
employs mteiview. observation, and documentation technique m collecting data. 
(Move 3 ai EJ- 1 ) 

3. ... Tlie study reveals tlie following findings 1) linguistic code varieties ni tlie 
social interaction in ‘pesaulreu’ me hides Arabic. Indonesian and Javanese: 2) tlie 
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use of tlie hngmstic codes ai tbe socnl interaction it 'pesautem' depends ou 
social factors of tbe ‘sautn studyaig Islam tlie degree of formality aiid die 
speakaig partner’s characteristics, coiiiuoucatioii facilities tlie nitanacy and 
atmosphere, the speakaig partner s respect, and die niflnence of die speakaig 
partners and reiaxaig atmospliere: 3) die conn tuition of die use of fingiastic codes 
01 die soctil mteractani oi ’pesanfetn’ to die Indonesian language comprises die 
devebpinent of status, corpus and Language acqiiMxm (Move 4 ai HJ-8) 


It is iiportant to note that, ahlioiigli tlie use of active vote sentence r> for more doinauinl oi 
Moves 1. 2. 3 and 4. but ai Move 5 (discussion conclusion significance) die use of passive 
sentence is equally frequent. Below are given exaii|>les of passive and active sentences used ai 
Move 5 of die abstracts. 


4 ... Consequently, textbooks can be aicluded as texts difficult to taidetstand. diis 

situation may be caused by bodi language and material presentation deficiencies. 

(Move 5 ai EJ-4) 

5. Tilts justifies a conclusion dial tlie experanent proves tte hypothesis. hi other 
words, teacher’s comment gives positive effect to die anprovement of 
moiphosyutactic acctaacy of student’s essays. (Move 5 at HJ- 10) 

As shown nt (Ik above examples. it does not seem to be just a ntatler of clioce of tlie vvnters 
vvhedier to use a passive or active sentence bin a is determaied by the sub-comuiuicauve 
ptapose of Move 5 Tlie passive sentences seem to be used to draw a conclusion from tlie results 
while au active sentence is used to discuss the results or to propose a suggests a 

Tlie use of present tense ai die abstracts as sliovvn ai Tabel 3 is twice as frequent as tlx* use of 
past tense ai all moves except ai Move 3 (metbodsinatenak. subjects procedures). This fiudaig 
is different from the fiudaig of Zliang et. al. (2012) ai which tliev fbiniil tint past tense ^ more 
frequently used ai method and product (results) moves m dien agriculture RA abstracts Zliang 
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et. ai. eonchides that the use of tenses (past or present) does not charatenze then RA abstracts, 
hi addition, tlie tindnig of tins snidy f> contradictory to tire finding of Graetz (1985) uiio found 
that RA abstracts are written mostly nsug past tense (Graetz quoted di Swales. 1990) However, 
accordug to Swales tlie tise of present tense m RA abstracts is ako frequent, that is di order to 
sliow that tlie research reported [11 the RAJ is alive or because it reflects wider knowledge 
claims (p:181)\ Tlie use of past tense, as Swales Anther couments. is for the purpose of 
stressing tlie tiidmgs or tlie application of the findings of previous relevant studies 

Unlike m oilier moves, tlie use of present tense an! past tense m Move 3 is equally frequent as 
shown m Table 3. Bebw are examples of Move 3 usnig present tense and past tense from tlie 
abstracts: 


6. It involved 180 primary teachers m tlie nunicpafily of Malang Multistage 
cluster technique was employed fin tlie selection of satiric Tlie data ans lyses 
was conducted using Structural Equatiou Modelling (Move 3 m D-8) 

7. ... Tlie population of tins research are 65 leadei and staff of tlie office of 
Mahkussaleh University Lhokseumawe who usually make budgetary policy Data 
analyses uses multiple regression model tloough SPSS version 14. (Move 3 di 
EMJ-3) 

As can be seen ni die above examples. Move 3 in EJ-8 is written ni past tense wide in EMJ-3 it 
is written m present tense. It may ni|>ly tliat for die hidonesnn writers vvliedier to write Move 3 
ui dien abstract hi past teuse or hi present teuse is not nifioitant Tlie tight way of wntoig Move 
3 of an abstract t* acniallv usdib a past tense because die writers describe bow they conducted 
die research reported hi tlie RA as fmaid by Tseng (2011) oi die abstracts of tier applied 
linguistic RAs publislied si oitemational joimiak However, since oi Indonesian hnguage 
graninai diere is no concept of tense, some Indonesian writers may not be aware of tlie 
nuxulance of die tense concept u Englrdi when vvntiig an abstract In odier words. Indonesian 
vviiters may still use tlieir first hnguage confidence ni untnig ni a foreign hnguage as thr as die 
tenses concept goes. 
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Table 3 also sliovvs that die use of //j<7/-complement is only bi Move 4 (results Inklings) of die 
abstracts. Below are examples of //raf-complement m tlie English abstracts by Indonesian 
speakers. 


8. Tlie snidy reveals tint tliey are 1 ) tire nilluence of PBI. nkxlel ... (Move 4 m EJ-7) 

9. Tlie results of tlie research and hypothesis testnig show tint : 1 ) ROI current ratio. 
DER. EPS aikl firai size simultaneously cash divideut ... (Move 4 in EMJ-5) 


10 The results of the research show that 1 ) the smple lexical ucoiporation affixes 
are : tire affix nicorpoiatiou.. (Move 4 m IU-9) 


Tins finding is in lme wall tlie finding of Zhang et. aL. (2012) in which they Ibinid that thot- 
conplement c Li uses are mainly tbinid m ‘product’ or result move (Move 4) although tlus type of 
clause t> also found in odier moves ni tlien study. Accoidnig to Pho (2010 quoted ni Zliang et. 
aL. 2012). r/wr-conplement clause is an niportant feature of RA abstract finictioniig to address 
tlie results or findings of die research reported in die RA .As sliown ni Table 3. not al absnact 
writers use //^-complement clause to utrodnce die results or titkinigs of tlien study, tlie odier 
types of clause used to introduce Move 4 aie as in the followings: 


1 1 Tlie results of die action research can lie bile fly stated as follows. (Move 4 ni EJ- 

3 ) 

12. The result of dus research is m simultaneous budgetary' participation. . (A love 4 m 
EMJ-3) 


13 Tlie tesiihs of tlus research are (Move 4 m HJ-3) 
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14. Implementation of such syntagma tc model is a We to increase student's 
cogntfioa.. (Move 4 w HJ-5) 

15. Hie study reveals tlie following findings... (Move 4 m HJ-6) 


16. Tlie resuks indicated various greetargs based on vertical relationships (Move 4 
n IU-2) 


As shown u tlie above examples, tlie IudonesEin waters use various sentence forms to address 
then research results other than usnig r/inr-conplement. such as passive form declarative form 
or using a modal auxiliary. However, tliis papei is not attended to evaluate whether or not these 
grammatical forms are grammatically coirect or acceptable m Englt.li 

3.2.2. The I’se of Interactional Metadiscourse Devises 

Tlie next analysis b ou tlie use of iteractional metadbcottse devices ni tlie RA abstracts Tlie 
analyses results are shovvu ii Table 4 bebvv. 

Table 4: Interactional Metadiscourse Devices Found in the RA Abstracts 


Metadiscourse 

Conununicative I nlts or Moves 


Sub- 

Devices 





Total 

M 1 

M2 M3 

M 4 

M 5 



00 

II 

N=27 N=28 

N=30 

N=9 


Hedges 

1 

* “ 

10 

1 

12 

Artaud ma! Stance Markets 

• 



• 


Sell- Reference Words 

“ 

i l 

1 


3 

Total 

1 

l l 

■ 

1 

17 
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As shown 01 Table 3. tlie most dominant use of iiteractioual iiKtadiscourse devices is ‘hedges' 
which mostly appears ni Move 4. Below are exauples of ‘liedges - found m die RA abstracts u 
the cotpus of this study. 

17 it could lie concluded that... (Move 4 m EJ-9) 

18. Tlie subjects seem to lie aware of thing (Mow 4 m HJ-8) 


19. The results oftlus study Indicate that... (Move 4 m JH-7) 

Table I also sliow-s tliat tlie rise of attaudmal stance unrkers of tlie RA writers is very rare: only 
2 of them are found oi Mow 4 of tlie sau* RA abstracts. Tlie examples of these devices are 
given below': 

20. Tlie sprit of nationalism is dearly shown m tins uowL (Move 4 in HJ-7) 

21 Tlie rebellion taken place ni 12 November 1926 and 1927 m the novel iidicates 
this uahonabstu spur which is essentially desire of a place for sefr-actauBzauou. 

(Mow 4 ii HJ-7) 

Tlie frequency appearance of aiteractionnl discourse markers ni tlie data of this study is for from 
ideal condition: tins is probably because the Indonesian writers are worried about tlie subjective 
tone of tliea abstracts and tlierefoie avoid using such discourse milkers n order to appear 
objective However. Zhang et al (2012) claim that the use of iiteractioual ueta discourse 
devices especially liedges - and ‘atunidiual stance uiatkers - sliould be frequent in RA abstracts 
because tin* discourse contains subjective evaluation of writers, such as m justifying the choice 
of reseaich topic, research metliod, results or lindiiigs and conclusion to convince readeis tint tlie 
research is uipoitant. interesting. valid and iditblc A sninhi statement is addressed by 
C rompton (2013) in winch lie chans tint qnahty academic discoitses m English utili/e frequent 
correct and appropriate use of liedges and tins sliovvs tlie mportance of such uteractional 
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metadiscourse device chaiactenaig tlie academic discourse. From his study. Croupton also 
tbuud licit imversity students from Middle East countries use hedges less frequently in tliec RA 
abstracts conpared to die writers of international research journals do. 

Self- reference words appear only tlnee times di tire RA abstracts using tlce words ‘wrier' and 
researclier' to refer to die author of die RAs Below are examples of self- reference words found 
m the data of tins study: 

22. The reseacbcr wants to know the problems laced by teachers m teaching and 
learning using Tell and Story method (M 2 m EM) 


2.V In die analysis, the wilier applies coii|>arative inetlcxl iMiig lice dieoty of 
language change (M 3 m HJ-4) 


24 .Viler exaimunig closely and analysing die data, the miter comes to a couchisiou 
that the .Arabic language elements ... (M I m HJ--I) 

Accotdmg to Zliaug et al (2012) tlie frequent use of self-reference words m academic discotrse 
indicates a subjective mode of the discourse and therefore diey mist be avoided. Zhang et.al 
suggests that m order to appear objective RA writers have to avoid using sett-reference words 
such as personal pronoun, die writer. die researclier. die aillior. and so ou Hence, die tare use of 
self-reference words n English RA abstracts by Indonesian speakers show dieir positive attitude 
or good practice ni witting academic discourse m Eligible 

4. Conclusions and Recommendations 


Several usetitl conclusions can be drawn from the findings of tins study Fast, tlie majority of 
RA abstracts written m Ejighsh by Indonestau academics m die coipns of dib snidy liave onh’ 
tlnee moves (ie. pinpose. method and results). Tins is different from die discourse structure of 
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RA abstracts as suggested m acadenic writing gniteloes and from tlie Encbsli abstracts 
commonly fr>uud iu mtematxMial journals 01 which ail abstract should have five moves: Move 1 
( background itfrodixtiousmmion). Move 2 (die purpose of research). Move 3 
( metliods iua lera Issi fojec tsprocedmes ). Move 4 desuks tknlnrizs > and Move 5 
(discitssiouconchisKsu significance). Secoud. die English abstracts found ni die data of tins study 
are mostly vvntten m active senteixes usmg present tense except lor Move 3 (metliods) m which 
half of diem are written in past tense and //lor-compleoxui sentetK'es are mostly foiuxl in Move 4 
(results or findings). This is oi hue with the findings from previous snidies except for die 
fiequein use of present tense m Move 3 (methods) winch slumkl be written using past teiBe. 
Finally, die use of interactional metadiscourse devices are very rare and donmiated by hedges 
mosth' found m Move 4 vvlide (lie use of altitudinal stance of tlie writers ami sell-reference 
words are even rarer ni the abstracts. Tins taxiing although m hne with die fiixlaigs of previous 
strxlies does not show die characteristics of good abstracts m teims of die use of ttferactional 
metadtscourse markers especnQv of liedges and aftilididal stance markers of die writers. 

Based on tlie coix'hisions above. several practical reconineixlation can l>e projxrsed to dilfereut 
peopk or group of people dealing with die writing of RAs and research ioumal publxatxui u 
Indonesia. Fist, journal edicts m Indonesia natst study the cliaracteristics of good RA abstracts 
m Engbdi lie.. rlxtoixaDy aixl kngnistxalh) aixi eixotaage RA writers stibnatrmg dxn 
nnnuscrfit to publish ni die journals to use six'll characteristics. Second. Indonesnn academxs 
uaist adjust tlie tlietoncal stnxnne aixl bngiiMx features of dxn RA abstracts wlien writing an 
abstract ai order to be acceptable by interna txnial academic conmuuty wlio liappeu to read 
diem Fiiafiy. tlx teacluug of Englbh academic wring especially m wring RAs mist be based 
on tlx information fioin contrastive or comparative stixlv iesnks on tlx rlxtorxal stnxnne aixl 
linguistics features of RAs written by ludoixsian academxs published in natxmal research 
journals aixl tlxise fomxl m RAs pifohslxd ni niletiiational journals ni a pailxnlai dtscplne or a 
group of disciplines 

Foi figure snxixs it is recommended dial dx study nxhxles RA abstracts m English from odxi 
disciplines ni tlx coipus of the stixlv. It is also necessary to do a died comparative or 
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contrastive study winch includes a set of RA abstracts di English written by Indonesian 
academics ami tlie ones vvrlteu by tlie RA writers pubitslied n international journals in the same 
drscplne or group of dttciplines. Finally, since all abstracts pnhkslied m ptnU or online m 
Indonesia such as dieses, research reports, dissertations, conference or seminar papers, etc. mist 
be ii Eughsh. a comparative or contrastive study between English abstracts of different academic 
discourse tyj>es seeim also very intportani. 
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Code Research Articles 


EJ.l Rmdamngsili. Ida (2008) ‘Penerapau Metode Tell Ston Da lam Pembelajarau 
Auak Usia Diiu.' ni Halaqa. voL 7, no 2. p: 9. 

EJ.2 Ranro. Basuki (2011) ‘Pengamh Return on Investment of Hinnin Capital 
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(ROIHC) Elektiftas Terliadap Koieria Oigainsasi Snidi Kasus Pada PT TGU 
Jakarta 2011' n Mauajemen PendidkauvoLl. uo2pp 101-109. 

EJ.3 Zanizaui Dkk. (2006) ‘Peningkatau Perkufcihau Baliasa Indonesia inmik 
Metubnia Kereiain>ibn Mahasiswa Dabm Meinifc kaiya Ikmili' m Cakrawab 
Pendidikaa voL25. no.2 pp: 309-325. 

EJ.4 Abdulkarnn. Aim (2007) ‘Amiss Isi Buku Teks dan ImpBkasmya dalam 

Meuberdayakan Keterampibn Berpikir Siswa SMA\ m Fonun Kepeudidkaa 
voL26 ? uo.2 pp: 118-132. 

EJ.5 Pattnadewi Ni Nyoinan (2010) ‘Model Pengentasau Keunskuan dalam Upaya 
Peiungkatan Petuerataau Pendktikan' in Penebtian Inovasi dan Rekayasa 
Peulklikan. voLl, no. I pp: 1-30. 

EJ.6 Setyaunigsih. Yukina (2010) ‘Peuingkalan keleiaiifiibn Menynuak (Listening) 
dan Berbicara (Speakstg) pada Pebjarau baliasa Inggns Metihn Metode Pa« - 
clieck' m Didaktkum. voL 1. no. 3 pp: 288-297. 

EJ.7 Sasnawaa Eka: Rnstli Mnlianimd and Syainsurval (2011) ‘Problem- Based 

Learning. Stiategi Meta Kogiosi. dan Keterampilau Bcrpiko Irngkar linggi 
Siswa’ in Tekno-Pedagogi. voll. no.2 pp: 1-14. 
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Appe ndix 2: Sandies of RA Abstracts will Five or Conplete and will Tliree or Simple 
Movies. 


A: Abstract with five Moves 


Moves Text (II I I) 


Move 1 Not all of preposition and nnplicatnre have relation each other, the research 
problem* discussed m tins amele were teachers’ presupposnon ami 
student's implicanue. 
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Move 2 Tlie am of tlus research was to know tlie teacher's presuppostioii and 
student's anplicaturtf. 

Move 3 Hits research was qualitative by using content analysis 

Move 4 Tlie tesuh of tlit» research showed tliat tliete were cooperation waknn 

unsure answer (qualitative context), cooperation using appropriate answer 
(qua toy), coopera tiou depends on qnestiouua ire oiierpretatiou (relation), 
cooperation because of liaba (manner). 


Move 5 So. presupposition and anpbcature bad based on appropriateness, natsual 
knowledge, and cooperative ptmciple. 


B. Abstract with three Moves 


Moves Text (EMJ-7) 


Move 2 Tlie research studied die internal factors (university manage, motivation 
and attidude) and external factors ( tariff reference group, and marketing 
couaiaaiicatiou) diat influence die decision linkaig process of die students 
ai choosug the private riaversity they have entered. 


Move 3 A structural analysis medmd is applied to tlie response of die quesfionaae 
received from 250 students. 


Die result shows that ai tested relationships among wabb are positively 
significant except die decision of die studeuts However, two hues of 
relationships are not fiotntd significant, tlie relationship between marketing, 
couaianiication and motivation and attitude vanables 
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